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RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 21 14/ 71
af 28. september 1971

om støtten til olieholdige frø

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det euro­
pæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning nr. 136/66/EØF
af 22 . september 1966 om oprettelse af en fælles mar­
kedsordning for fedtstoffer 1), som ændret senest ved for­
ordning (EØF) nr . 2554/702), særlig artikel 27 , stk . 3 ,

under henvisning til Rådets forordning nr. 162/66/EØF
af 27. oktober 1966 om samhandelen med fedtstoffer
mellem Fællesskabet og Grækenland 3), særlig artikel 8 ,
under henvisning til forslag fra Kommissionen , og

ud fra følgende betragtninger :

Det er nødvendigt at fastlægge de principper, efter hvilke
den i forordning nr. 136/66/EØF , artikel 27, nævnte
støtte ydes, og efter hvilke størrelsen af denne støtte fast­
sættes i tilfælde af unormale forhold ; det er desuden
nødvendigt at. vedtage de nærmere regler for kontrol med
retten til støtte, såvel som betingelserne for forudfastsæt­
telse af dens størrelse ;

størstedelen af de raps-, rybs- og solsikkefrø , der høstes i
Fællesskabet og anvendes dér, er bestemt til oliefremstil­
ling ; det er disse frø , som direkte udsættes for konkurren­
ce fra de importerede olieholdige frø , der i almindelighed
tilbydes til priser under indikativprisen ; derfor bør retten
til støtte begrænses til de frø , der høstes og forarbejdes i
Fællesskabet med henblik på oliefremstilling ;

for at sikre, at denne støtte kun ydes til de frø , der kom­
mer i betragtning herfor, må medlemsstaterne anvende et
kontrolsystem for de frø , som produceres i Fællesskabet ,
og som er bestemt til oliefremstilling, såvel som for alle
importerede frø ; for at lette kontrollen med de importere­
de frø , bør denne kunne ledsages af en sikkerhedsstillel­
se ;

med henblik på at sikre en ensartet og effektiv kontrol
med de i Fællesskabet høstede frø , bør der indføres atte­

ster, der skal tjene som bevis for, at disse frø er blevet
undergivet kontrol i en oliemølle ;

for at lette olieproducenten beregningen af kostprisen på
hans produkt bør det undgås , at støttens størrelse er
afhængig af tidspunktet for forarbejdelsen ; derfor bør
støttebeløbet fastsættes under hensyntagen til det tids­
punkt , på hvilket frøene undergives kontrol ;

af hensyn til den rette forvaltning bør de nævnte attester
ligeledes benyttes i tilfælde af forudfastsættelse af støtte­
beløbet ; for i dette tilfælde at undgå spekulationspræge­
de forretninger bør udstedelsen af attesten gøres betinget
af en sikkerhedsstillelse, som skal garantere, at forplig­
telsen til at undergive" frøene kontrol i attestens gyldig­
hedsperiode opfyldes ;

for at afbøde unormale forhold på Fællesskabets frømar­
ked bør der åbnes mulighed for at ændre støttens størrel­
se og for at udskyde dens forudfastsættelse ; med dette
formål for øje bør det bestemmes , at der først bevilges
forudfastsættelse efter udløbet af en kortere frist efter
indgivelse af ansøgningen, således at markedssituationen
kan vurderes i løbet af denne frist ;

terminsnoteringerne for raps-, rybs - og solsikkefrø er
ikke regelmæssigt til rådighed; terminsnoteringerne for
de øvrige frø kan være under indflydelse af en særlig ef­
terspørgsel , således at de ikke er tilstrækkeligt repræsen­
tative for verdensmarkedets virkelige tendens ; med hen­
blik på bestemmelsen af det forud fastsatte støttebeløb
bør derfor det beløb , der gælder den dag, da- ansøgningen
indgives , reguleres efter indikativprisen i den måned ,
hvori frøene undergives kontrol , såvel som eventuelt efter
forskellen mellem de økonomiske fordele, som er en føl­
ge af forarbejdningen af disse frø , og dem, der er en følge
af forarbejdningen af de vigtigste konkurrerende frø ;

for at lette anvendelsen af støttesystemet bør det bestem­
mes , at støtten betales af den medlemsstat , på hvis om­
råde frøene forarbejdes med henblik på oliefremstillin­
gen ;

denne forordning erstatter Rådets forordning nr. 116/67
/EØF af 6 . juni 1967 om støtten til olieholdige frø4).

') EFTnr. 172 af 30.9.1966 , s . 3025/66 .
*) EFTnr. L 275 af 19.12.1970, s . 5 .
*) EFTnr. 197 af 29.10.1966 , s . 3393/66 . 4) EFT nr. 1 1 1 af 10.6.1967 , s . 2198/67.
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teisen til i attestens gyldighedsperiode at undergive frøe­
ne kontrol i en oliemølle i Fællesskabet . Sikkerhedsstil­
lelsen fortabes helt eller delvis , dersom frøene inden for
denne frist ikke eller kun delvis undergives kontrol .

A rtikel 6

I tilfælde af at støttebeløbet ikke forudfastsættes , udste­
des den i artikel 4 nævnte attest af den medemsstat, i
hvilken frøene undergives kontrol .

Udstedelsen af attesten finder sted den dag , da den på­
gældende medlemsstat overtager kontrollen med frøene i
den oliemølle, hvor de forarbejdes.

A rtikel 7

1 . I tilfælde af forudfastsættelse reguleres det støttebe­
løb, der gælder den dag, da ansøgningen indgives,

a) i overensstemmelse med forskellen mellem den indi­
kativpris, der gælder på selve denne dag, og den , der
gælder på den dag , da frøene undergives kontrol i
oliemøllen, samt

b) eventuelt i overensstemmelse med et korrigerende
beløb.

2 . Det i stykke 1 , litra b), nævnte korrigerende beløb
beregnes under hensyntagen til pristeridensen for de
pågældende frø på verdensmarkedet og eventuelt til for­
skellen mellem de økonomiske fordele, som er en følge af
forarbejdningen af disse frø , og dem, der er en følge af
forarbejdningen af de vigtigste konkurrerende frø .

senest ændret ved forordning (EØF) nr. 131 7/ 71 '); der­
for bør forordning nr . 1 16/67/EØF ophæves .

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

A rtikel 1

Den i forordning nr. 136/ 66/EØF , artikel 27, omhand­
lede støtte ydes på de i nævnte artikel fastlagte vilkår til
de raps-, rybs- og solsikkefrø , der forarbejdes i Fælles­
skabet med henblik på oliefremstilling.

Artikel2

1 . Medlemsstaterne skal på oliemøllen kontrollere for­
arbejdningen af raps-, rybs- og solsikkefrøene for at sik­
re , at støtten kun ydes til de frø, for hvilke der består en
ret hertil .

2 . Medlemsstaterne underretter de øvrige medlemssta­
ter og Kommissionen om de bestemmelser, som de ved­
tager for at sikre den i stykke 1 omhandlede kontrol ;
denne underretning skal foretages , før bestemmelserne
træder i kraft . I tilfælde af at det i stykke 1 nævnte for­
mål ikke kan opnås ved disse bestemmelser, træffes der
efter den i forordning nr. 136/ 66/EØF, artikel 38, fast­
satte fremgangsmåde bestemmelse om, hvilke ændringer
den pågældende medlemsstat skal foretage heri .

A rtikel 3

Støttebeløbet er det, som gælder den dag , da den pågæl­
dende medlemsstat overtager kontrollen med frøene i den
oliemølle, hvor de forarbejdes . Efter anmodning kan dog
det støttebeløb , der gælder den dag, da der indgives an­
søgning om den i artikel 4 omtalte attest , og som er regu­
leret i overensstemmelse med forskrifterne i artikel 7 ,
anvendes på de frø , som i attestens gyldighedsperiode
undergives kontrol i oliemøllen .

A rtikel 4

Der indføres en attest for fællesskabsstøtte, der skal be­
nyttes som bevis for , at de i Fællesskabet høstede frø er
blevet undergivet kontrol i en oliemølle, og som i påkom­
mende tilfælde attesterer forudfastsættelsen af støttebelø- .
bet . Attesten udstedes af medlemsstaterne til enhver, der
ansøger herom, uanset hans etableringssted i Fællesska­
bet .

A rtikel 5

I tilfælde af forudfastsættelse af støttebeløbet er den i ar­
tikel 4 nævnte attest gyldig i hele Fællesskabet .

I dette tilfælde udstedes attesten , med forbehold af be­
stemmelserne i artikel 8 , om eftermiddagen den første
hverdag efter den dag , på hvilken ansøgningen indgives.

Desuden skal udstedelsen af attesten gøres betinget af en
sikkerhedsstillelse som garanti for opfyldelsen af forplig­

A rtikel 8

1 . I tilfælde af unormale forhold på Fællesskabets frø­
marked, særlig når antallet af ansøgninger om forudfast­
sættelse af støtten ikke synes at stå i forhold til den nor­
male afsætning af de i Fællesskabet høstede frø, kan der
for det tilfælde, at den i artikel 4 nævnte attest endnu
ikke er blevet udstedt , træffes bestemmelse om at ændre
skattebeløbet og at udskyde forudfastsættelsen af dette
beløb i det omfang, det er nødvendigt for at genoprette
ligevægten mellem Fællesskabets marked og verdens­
markedet .

2 . Støttebeløbet ændres ved anvendelse af en korrige­
rende koefficient , der fastsættes efter den i forordning nr.
136/66/EØF, artikel 38, hjemlede fremgangsmåde.

3 . Udskydelsen af forudfastsættelsen besluttes efter den
i forordning nr. 136/66/EØF , artikel 38 , hjemlede
fremgangsmåde.

Dog kan Kommissionen i påtrængende tilfælde beslutte
denne udskydelse ; i så fald må udskydelsen ikke oversti­
ge en periode på syv dage .') EFT nr. L 139 af 25.6.1971 , s . 5 .
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Artikel 9

1 . Enhver import af frø , som nævnt i artikel 1 , såvel
som af blandinger af produkter under position 12.01 i
den fælles toldtarif med mindst 2 vægtprocent af et eller
flere af disse frø , er undergivet et kontrolsystem, som
gennemføres , indtil disse frø eller blandinger undergives
det i artikel 2 nævnte kontrolsystem eller, hvis der ikke
sker en forarbejdning med henblik på oliefremstilling ,
indtil de er behandlet således , at de ikke længere kan
opnå støtte.

2 . Til kontrollen kan knyttes krav om sikkerhedsstillel­
se , hvis beløb ikke må være højere end nødvendigt for
ikke at tilskynde til at unddrage frøene kontrollen og til
uberettiget at ansøge om støtte.

A rtikel 1 1

1 . Der skal navnlig foretages bestemmelse af vægten af
de i artikel 1 nævnte frø og udtagelse af prøver :

ved importen,
- ved leveringen til den oliemølle, i hvilken frøene skal

forarbejdes ,
- ved en sådan behandling af frøene, at de ikke længe­

re kan opnå støtte, når det drejer sig om importerede
mængder, der er bestemt til andre anvendelser end til
oliefremstilling.

2 . Støttebeløbet og størrelsen af den i artikel 9 . stk . 2 .
nævnte sikkerhedsstillelse beregnes på grundlag af væg­
ten ; denne korrigeres efter de forskelle, der kan findes
mellem de konstaterede procentdele fugtighed og urenhe­
der og de procentdele, som er blevet lagt til grund for de­
finitionen af den standardkvalitet, for hvilken indikativ­
prisen fastsættes .

Artikel 12

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter of­
fentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra 1 . januar 1972 .

Forordning nr . 116/ 67/EØF ophæves 1 . januar 1972 .

Artikel 10

Retten til støtten opstår i det øjeblik , hvor frøene forar­
bejdes med henblik på oliefremstilling.

Støtten betales til indehaveren af den i artikel 4 nævnte
attest i den medlemsstat , i hvilken frøene undergives kon­
trol, på den betingelse at der stilles garanti for, at de for­
arbejdes .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles , den 28. september 1971 .

På Rådets vegne
P. SILVESTRI

Formand


